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B é t s-

A' m ú l t k e d d e n d é l u t á n n i 4. ó r á t ó l f o g v a 
. Lárom n a p o k a l a t t , i m á t s á g ó k tartattak a' 

Szent István t e m p l o m á b a n és a' Cs . K i r . 
Udvari t e m p l o m b a n , a' m e l l y i m á t s á 
gok r e g g e l i 9 ó r a k o r k e z d ő d v é n , e s tvé l i 
6-tig tar tot tak , 's e z e n n a p o k o n a' Cs . K i r . 
Udvari t h e á t r o m o k is bézárat ta tva vo l tak . 

E z e n s z o m o r ú á j t a t o s k o d á s n a k o k a a' 
mi k e d v e s C s á s z á r n é n k n a k i g e n terhes e l b e t e -
g e d é s e , m e l y n e k i l y e n k ö r n y ű l á l l á s a i t o l 
vassuk a' Béts i U d v a r i N é m e t ú j s á g b a n : — " 

,,A' Gsászárné ő F e l s é g e ' e g é s s é g é n e k 
k ö r n y ű l á l l á s a i , a' m e l l y e k Császár ő F e l 
s é g é n e k és F e l s é g e s F a m í l i á j á n a k m á r j ó 
darab idő tő l f o g v a s z o m o r k o d á s t o k o z t a k , 
•Ma j l á n d b o 1 l e t t e l i n d u l á s á t ó l fogva á n 
g y b a e l t e r h e s ű l t e k , h o g y V e r o n á b a n 
Mártzius' 2 8 - d ik n a p j á n az ott l é v ő e g é s z 
Császári Udvarnak' j e l e n l é t é b e n ' m a g á n a k 
Szent Vatsorá t adat ta tn i 'kívánt.-''—-

< . » V ; e r o n á b a l e t t é r k e z é s é t ő l f o g v a á z 
a g y b o l n e m k e l t - f e l ő F e l s é g e . A ' F e l s é -
S e s Császári F a m í l i á n a k b u z g ó i m á d s á g a i 
mU)den h ű s é g e s a l a t t v a l ó k n a k k ö n y ö r g é s e 
k k e l e g y g y e s ű l v e , - k e s e r v e s sz ívve l e s d e 
k e l n e k a' M i n d e n h a t ó n a k t h r ó n u s a e l ő t t 
e z e n i m á d o t t M o n a r k h á n é n a k m e g t a r t a t á -
sáért. «« 

Á? későbbi , j e l e n t é s e k szerént e g y K u 

r í r , a ' k i t M á r t z i u s n a k 2 9 - d i k é n e s t v é l i 9 
ó r a k o r ind í to t tak ú t n a k V e r o n á b ó l , a' 
F e l s é g e s A s z s z o n y u n k ' b e t e g s é g é n e k f e l 
j e b b irt á l lapotjára n é z v e v a l a m i v e l m e g 
n y u g t a t ó b b tudós í tá s t b o z o t t . A k k o r e s t v e -

'.. l i 7 órakor i l y e n B ü 11 e t i n t a d t a k v a l a 
k i a' Császári K i r á l y i U d v a r i O r v o s o k : — c < 

„O F e l s é g e a' C s á s z á r n é , a' m a i n a p o t 
n e m oly' r o s z s z ú l t ö l t ö t t e - e l , m i n t f é l n i l e 
h e t e t t vo lna j m a i h i d e g l e l é s e i z z a d á s o n 
v é g z ő d ö t t , és m é g e d d i g s e m m i o l y a n ú j 
s y m p t o m á k n e m f o r d u l t a k e l ő , m e l l y e k a' 
f é l e l m e t n e v e l h e t t é k v o l n a . " 

F e l d m a r s c h a l H e r t z e g S c h w a r t z e n -
b e r g Olasz o r s z á g b ó l viszsza é r k e z e t t U é t s -
b e : Gróf S t a d i o n Státus és C o n f e r e n -
tz iá l i s M i n i s t e r ú r ő . E x c e l l e n t z i á j á t is v á r 
ták e z e n n a p o k b a n . : 

H e r f z e g M e 11 e r n i c: h r ő 1 az ő Cs . 
K. A p , F e l s é g e k ü l s ő d o l g o k r a ü g y e l ő M i -
n i s t e r é r ö l azt ir ták Veronából, M á r t z . 2 5 - d > -
k é n , h o g y o n n é t F l o r e n e z i á b a fog ja v e n n i 
úl já t . —- Mária Ludovika' Császári F ő H e r -
t z e g a s z s z o n y ő F e l s é g e , m é g a' h ó n a p n a k v é 
g é i g m e g é r k e z n i s z á n d é k o z o t t P á r tn á b a . 
M i n t a' P á r m a i ú j s á g o k k i h i r d e t t é k , o l y a n 
r e n d e l é s t k ü l d ö t t vala ő F e l s é g e m é g Schön^ 
brunbol oda , h o g y o d a l e j é n d ő m e g é r k e z é 
s e k o r s e m m i p o m p á v a l n e fogadják , m e r t 
k e d v e s e b b e n v e s z i , ha az arra r e n d e l t e t e t t 
p é n z a' s z e g é n y e k s e g i t t s é g é r e fordi t tat ik: -
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. Ó Császári K i r á l y i F e l s é g e k e g y e l m e 
s e n m é l t ó z t a t o t t , az E r d é l y i N a g y F e j e d e 
l e m s é g b é l i F ő K o r m á n y s z é k n é l M é l t ó s á g o s 
Stráuss-enburgi Klein Dániel é s Tartler Já
nos C o ű s i l i á r í u á u r a k k ö z z ű l , h a s z n o s s z o l g á -
látaik* á l t a l ' s z e r z e t t e r d e m e i k n e k m e g j u t a l -
m a z t a t á s á ú l , az e l s ő t az JExactoratus' Mól-
ülőjévé, a ' m á s o d i k a t az E r d é l y i Nemes Szász 
Nemzet1 Grófjává ( C o m e s é v é ) n e v e z n i , 
ú g y , h o g y e d d i g v a l ó K o r m á n y s z é k i T a n á 
tsosi h i v a t a l j a i k n a k f o l y t a t á s á b a n i s m e g m a 
r a d j a n a k , , < 

A z i d e v a l ó C s . K i r á l y i C o n s i s t o r i u m i 
T a n á t s o s G l a t z J á k o b - U r ' ú j i m á d s á g o s 
k ö n y v e i g e n n a g y k e d v e s s é g e t é s m e g e l é r 
g e d é s t n y e r t s o k : U r a l k o d ó k é s H e r t z e g e k 
e lőt t ; a' t z i m j e e z e n k ö n y v n e k e ' k ö v e t k e 
z e n d ő : Imádságos Könyv minden külömb-
ségnélkül minden hiten lévő pallérozott fami-
liák' számára. 

A ' W ü r t e m b e r g i Koror taörökÖs é r t é s é 
re adat ta a' S z e r z ő n e k azt , b o g y e z e n m u n 
k á n a k b e t s e é s h a s z n o s v o l t a i r á n t m e g va
g y o n g y ő z ő d v e , m i n t h o g y az a' m o s t a n i i d ő ' 
s z ü k s é g é t a' l e g j o b b m ó d o n k i e l é g i t t i . 

0 F e l s é g e a' Baváriai K i r á l y n é e z e n 
k ö v e t k e z e n d ő k e g y e l m e s Írását m é l t ó z t a t o t t 
a'^Szerző Ú r h o z k ü l d e u i : — „ C o n s i s t o r i u 
m i T a n á t s o s G 1 a t z Ur e n g e m e t n a g y o n 
e l k ö t e l e z e t t a' m a g a I m á d s á g o s k ö n y v é n e k 
irása á l ta l . E n a z o n é r d e m e i t , m e l l y e k e t 
m o s t a' b u z g ó l k o d á s e l ő m o z d í t á s á v a l , ú j o b -
b a n s z e r z e t t m a g á n a k , m e g e s m é r e m é s t i s z -
t e l e m , V e z e n k ö n y v e t m a g a m is h a s z n á l n i 
f o g o m , s z í v e m b ő l óhaj tván a z t , h o g y e n 
n e k e l t e r j e d é s e á l t á l ' az E m b e r i s é g n e k l e g r 
s z e n t e b b java h a t h a t ó s e l ő m e n e t e l t n y e r -
j e n ; A z o m b a n p e d i g v a l ó s á g o s g y ö n y ö r ű 
s é g e t é r z e k a z o n t i s z t e l e t n e k k i j e l e n t é s é 
b e n , m e l l y e l é n az É r d e m e s S z e r z ő n e k á l 
l a n d ó u l f o g o k ; m a r a d n i . " 

j ó a k a r ó j a 
K a r o l i n a 

H a n n o v e r a. 
A z A n g l i a i R é g e n s P r i n t z a' k ö v e t k e -

a u u e l p h - l l e n d i \ a g y K e r e s z t y e i t a d n i : Saal-
feldi Cohurg Leápold ő Hertzegségének — 
T s -K. M i n i s t e r H e r t z e g Metternichnek — 
P r u s s i a i S t a t . C a n c e l l . H e r t z e g H.rdenber*-
nek — F e l d r a a r s c h a l Wellington ő Hertzeg
s é g é n e k — N a g y Br i tann ia i Gen . L. Mar-
q u i s Anglesea és Lord Steivart uraknak. 

Olasz Ország. 
Bonaparte Lucián Famíl iájával e g y ü t t 

a' m a g a Frescati-di-Rujfinellai majorjában 
t a r t ó z k o d i k . U g y lá t tz ik , hogy : sokáig szán

d é k o z i k itt m ú l a t n i , m i v e l a' l e g szebb k é 
p e k e t , m e l l y e k az ő K o m á b a n lévő p a l o 
t á j á b a n t a r t a t t a t n a k , m i n d i d e h o z a t t a - k i . 
A' C i c e r o ' T u s c u l a u u m i majorjába tx 
e l k e z d e t t ásatást m á r m o s t hathatósan k i -
v á n n y a f o l y t a t n i . 

Nagy Britannia. 
Farlamentomi Beszédek. Alsó Ház, Már-

tzius' 8-dikán. 
S i r N e m.p o r t r'az e l l enkezők ' r é 

s z é r ő l ) : — „Irlandiának n é p e s s é g e n a g y o b b , 
h o g y s e m m a g á t , Anglia által, lábbal t a 
p o d t a t n i m e g e n g e d j e , 's ha az ő panasza in 
k e v é s i d ő a la t t n e m s e g é l t ü n k , m e g f o g j u k 
é r e z n i , m i t t e g y e n e g y e g é s z n e i n z e t e t m e g 
k e s e r í t e n i . J ó l f o g ez a' ház t se lekedni , 
ha I r l a n d i á n a k ü g y é t az u t o l s ó s z e m p i l l a o -
ta t i g n e m h a l o g a t j a . E z e n háznak j e g y z ő 
k ö n y v e s z e r é n t a' m o s t a n i ü l é s e i n k n e k m a r 
a' k e z d e t e k b e n az A n g l i a i és Iriandiai a d ó 
zás ' d o l g á n a k m e g v i s g á l á s á h o z akartunk 
n i : 's m é g m á i g s e m f o g t u n k hozzá. 
n i s t e r e i n k h i b á z n a k . , b o g y azt g o n d o l j a k . , 
h o g y I r l a n d i a . e lb ír ja a' réá v e t t e t e t t / a d ó f i 
z e t é s t . H a a' m e z e i m u n k á n a k , m e l y b ő l 
az I r i a n d i a i l a k o s o k n a g y o b b a d o n élnek. , 
n e m s o k á s e g i t t s é g i r e n e m s i e t ü n k , igy ° 4 1 
a' 2 5 e z e r e m b e r e k b ő i , á l l ó áruláda s e « x 

s o k a t f o g ' s e g í t e n i ; n e m l e s z e n ott e g y e i b 
él e g y Í n s é g e k alatt e l k é n s z e r e d e t t hepn 

e g y k ő d u l á s i g e l s z e g é n y e d e t t G e n t r y t t ^ l 
( n e m e s s é g n é l ) , a' m e l l y m e g f o g j a . n e m s o 
k á é r e z n i a z t , h o g y az ő hazájának é T -
liával v a l ó ö s z s z e t s a t o l t a t á s a , m i n t átok u g y 



fekü'gyék rajta ( h a l i j u k ! h a l l j u k ! " ) . V á m -
l a i s t r o m a i n k b o l k i t e t t z í k , h o g y az é l e l e m r e 
l e g i n k á b b m e g k í v á n t a t ó d o l g o k n a k A n g 
l i á b ó l I r l a n d í á b a v a l ó á l t a l v i t e t t e t é s e m e l l y 
i g e n alá szá l lo t t l é g y e n , azért , h o g y a' 
szántóve tő e m b e r n e k n i n l s m i v e l v á s á r o l 
jon v a l a m i t . É n azt j o v a s l o m e z e n h á z n a k , 
hogy n e tsak k a t o n á t k ü l d j ö n I r l a n d i á b a a' 
b ű n ö k n e k és k e g y e t l e n s é g e k n e k m e g b ü n -
te t te tésekre , h a n e m v isgá l tassa - m e g 
i n k á b b a z o k n a k a' p a n a s z o k n a k az o k a i t , 
a' m é l l y e k b ő l e z e k á* b ű n ö k a r m a g o k e r e 
deteket vesz ik ." 1 

G r a n t ( V M i n i s t e r e k ' r é s z é r ő l ) : — 
,,Az Irlandiai S t á t u s t i t o k n o k ' b e s z é d j e e l é g 
gé mutatja , h o g y a ' f e l ő l , a ' m i t a1 t i s z t e l t 
Orátor m o n d a , M i n i s t e r e i n k is é p p e n úgy 
m e g g y ő z e t t e t v e v á g y n a k , m i n t ő . A ' k é r 
d é s , a- mire nékünk m o s t f i g y e l m e z n ü n k 
k e l l , tsak e b b e n áll először, h o g y m e n 
nyi katonát enged f i n á n t z i á n k ' á l l apot ja tar
t a n u n k ? — másodszor, h o g y mennyi k a 
tonaságot k i v a n o r s z á g u n k n a k v é d e l m e z t e -
t é s e ? — „ H a f i n á n t z i á n k ' á l l a p o t j a b i z o 
nyos e s z k ö z ö k e t n e m e n g e d n e o l t a l m a z t a -
tásunkra vagy b á t o r s á g u n k r a , már í g y i g a z , 
h o g y f e l k e l l e n é á l d o z n u n k o r s z á g u n k n a k 
e g y részét . D e n e m m e n t m e g i d e a' d o -

! o g : a' mi á l l a p o t u n k n a k terhes v o l t a , m ú 
l a n d ó . Angliának á l l a p o t j a az A m e r i k a i 
hadakozás u tán s e m v o l t f e l e t t é b b f é n y e s : 
de P i t t , s e g í t e t t rajta e g y új a d ó f i z e t é s 
nek jova l lása á l l t a i , m e l l y e t a' P a r l a m e n 
t u m is b ő l t s e n és nagy l e l k ű m ó d o n m e g -
erőss í tet t az ő tanát s lá sára . N e m kell n é 
k ü n k azt e l l e n z e n ü n k , h o g y p l á n t a t a r t ó , 
tnánya inknak s z a p o r o d á s a mia t t a r m a d á i n 
kat is s z a p o r í t a n u n k k e l l : a b b a n a' t e k i n 
t e t b e n p e d i g a' m i o r s z á g u n k b e l s ő k a t o 
naságát i l l e t i , azt k e l l s z e m ü n k e l ő t t f o r 
g a t n i , h o g y m i t s o d a p o n t r a l é p e t t A n g l i a 
•Európában , m i t s o d a b e f o l y á s t ' n y e r t m a g á 
nak az i d e g e n o r s z á g o k h o z , 's h o g y atal
jában m i t s o d a k ö r n y ü l á l l á s o k k ö z z é l é g y e n 
oiost Európa h e l y h e z t e t v e . Ha m o s t ' a ' t ö b b 
h a t a l m a s s á g o k l e g a l á b b k é t a n n y i f e g y v e r e s 

n é p e t tartanak , m i n t az I ~9z - dik e s z t e n 
d ő b e n tar to t tak: n e i n v o l n a böltsesség A n g 
l i á n a k is n e m s z a p o r í t a n i a ' m a g a - á r m á d a -
i t . N e m r é g e n azt k é r d e z t e va lak i , e z e n h á z -
b a n , h o g y : hát ez a' b é k e s s é g e s i d ő b é l i 
n a g y s z á m ú ka tonatar tás - é a' g y ü m ö l t s e a' 
mi g y ő z e d e l m é i n k n e k 7'..,~- Én e r r e nemt 
f e l e l h e t e k ' j o b b a t é s e g y e b e t , ' m i n t h a a z t 
m o n d o m : hogy a békesség ugyan meg vart 
nyerve, de annak gyümöltsei felöl még 
nem tétettünk bátorságossá; m é g a' J a k o 
b i n u s p r j n c i p i u í n o k n a k ; m é l 
l y e k b ő l m i n d e z e k a z Í n s é g e k 
e r e d t e k , m e g k e l l g y ő z e 11 e t n i é s 
k i k e l l i r t a t ü i j ' s a ' k a t o n a i l é l e k 
n e k m e g k e l l l a n y h u l n i , •— , , C o r j i -
t i t u t z i ó n k a l s e m e l l e n k e z i k a' Mihis te* 
r é k ál tal jova l ta to t t k a t o n a i S y s t e m a l e g k i s -
s e b b e t is . L e g s z e b b t u l a j d o n s á g a az Á n g 
l u s C o n s t i t u t z i ó n a k a z , h o g y az e g y n a g y , 
n e v e k e d ő , é s s z é l e s k i t e r j e d é s ű b i r o d a l o m 
n a k akár mi n é m ű á l l a p o t j á h o z a l k a l m a t o s , ' 
's az abba b é f o g l a l t a t v a ^ l é v ő s e g e d e l e m e S z -
k ö z ö k á l tá l akár mi t ö r t é n e t e k miatt o k o z ó -
d ó n e h é z s é g e k e t e l l e h e t hár í tani ; Ha p . o. 
a' Korona'', h a t a l m a n e v e k e d i k , a b b a n a ' 
m é r t é k b e n e r ő s s ö d i k a' C o n s t i t u t z i ó n a k a' 
n é p h e z s z í t ó r é s z e i s . Ha n a g y k a t o n a e r ő 
r e van s z ü k s é g ü n k : m e g van C o n s t i t u t z i -
ó n k b a n is az az trrő, a' m e l l y a' s z á m o s a b b 
k a t o n a s á g n a k z a b o l á n v a l ó .tartatására m e g 
k ívánta t ik . A ' d o l g o k b a va ló b é l á t á s n a k 
k ö z ö t t ü n k v a l ó e l t e r j e d é s e , a' k ö z ö n s é g e s : 
v é l e k e d é s n e k n e v e k e d ő f o n t o s s á g a , ' s Á n g -
l i a ' e r e j é n e k és g a z d a g s á g á n a k g y a r a p o d á s a T 

m i n d e n f e n y e g e t ő d z ő ; v e s z e d e l m e k e t a z o n 
n a l e l h á r í t a n á n a k . N e m s z o l g á l h a t e b b e n 
e l l e n v e t é s ü l a z o k n a k a' r é g i b b S t á t u s o k n a k , 
p é l d á i k , z1 m e l l y e k a' m a g o k i g e n n a g y 
k a t o n a i e r e j e k alatt l e r o s k a d t a k ; mert*nenx 
k e l l e l f e l e j t e n i , h o g y - e z e k b e n , a' n é p e k - -
n e k n a g y r é s z e r a b s z o l g á k b ó l á l l o t t . H a a z 
a' t ö r t é n e t e l ő f o r d u l n a Angl iában , m e l y r e 
a' f e l h o z o t t e l l e n v e t é s s e l van a' c z é l z á s , i t t 
az egész p o l g á r s á g f e l k e l n e a' k a t o n a s á g 
e l l e n . M a g o k a' mi armadánk' C o n s t i t u -
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t z i ó j á n a k e z e n t u l a j d o n s á g a i ; h o g y e n n e k 
s z ü n t e l e n ü l a' ' P a r l a m e n t u m ' f e l v i g y á z á s a 
alatt k e l l J e n a i j h o g y e n n e k m i n d e n tagjai 
é p p e n ú g y r é s z e s ü l n e k a ' " p o l i t i k a i é r t e k e 
z é s e k b e n , m i n t a k á r m i m á s s z e m é l y e k ; 
h o g y e ' s z e r é n t a ' m i k a t o n á i n k b a n , a ' l e g 
e l s ő b e n é p p e n ú g y tn iut a' l e g u t o l s ó b a n , 
m i n d e n i k b e n e g y e g y p o l g á r é l ; h o g y az 
ő k e t l e g m e g k ű l ö m b ö z t e t ő b b c h a r a c t e r a z , 
h o g y a.' m a g a v a l a m i n t k a t o n a i ú g y p o l g á r i 
jusa i t is m i n d e n i k j ó l i s m e r i : m i n d e z e k 
e l é g s é g e s k e z e s s é g ü l s z o l g á l n a k a' m i . o r 
s z á g u n k n a k , a z e r á n t , b o g y armadánknak 
n a g y s á g á t ó l s e m m i t s e ' f é l j e n . A ' W a 
t e r l o o i ü t k ö z e t a n n y i v a l n e v c z e t . e s e b b , 
m e n n é l i n k á b b m e g g y ő z b e t j ü k m a g u n k a t 
a' f e l ő l , h o g y e z t m i a' N a g y B r i t a n n i a i 

' C o n s t i t ú t z i ó ' t r i u m p h u s á n a k l e n n i tar that 
j u k ( h a l l j u k ! h a l l j u k ! ) . " 

A z a l s ó h á z ' e g y i k k ö z e l e b b i ü l é s é b e n 
a z t k é r d e z t é k L o r d Castlereághtol, h o g y a' 
t ö b b i S z ö v e t s é g e s H a t a l m a s s á g o k , k i k n e k 
j a v o k k i v á n n y a azt , h o g y Bonaparte f o g s á g - , 
b a n tartattassék , f o g n a k - e részt v e n n i a z o n 
k ö l t s é g b e n , m e l l y az ő tartására m e g k í v á n 
tat ik ? A' L o r d í g y f e l e l t : — , ,A ' S z ö v e t -
t s é g e s H a t a l m a s s á g o k u g y a n ö r ö m e s t m a -

, g o k r a v e n n é k e z e n k ö l t s é g n e k e g y r é s z é t , 
d e m i n t h o g y B o n a t í a r t e t sak . e g y e d ü l 
A n g l i á n a k a d t a á l t a l m a g á t , e n n é l f o g 
va n e m l e h e t az , h o g y ő , - v a l a m e l l y m á s H a 
t a l m a s s á g v i g y á z á s a , é s g o n d v i s e l é s e alá b o -
tsát tassék á l t a l , , é s m i n t h o g y E u r ó p a ' 
t s e n d e s s é g b e n l e j é n d ő maradására s z ü k s é 
g e s k é p p e n m e g k í v á n t a t i k az , h*>gy e z e n 
h a d i f o g o l y az A n g l u S o k ' k e z é b e n m a r a d 
j o n , erre n é z v e ' n e m t s e l e k e d h e t j u k a z t , 
h o g y a' t ö b b i S z ö v e t t s é g e s H a t a l m a s s á g o k 
t ó l erre a' v é g r e k ö l t s é g e t k i v á n j u u k . 

A' m e l l y l e v e l e k L o n d o n b ó l F e b r . 
1 (16 , 17 > é s 1 8 - d i k n a p j a i n i n d u l t a k ú t n a k 

é s a' m e l l y e k n e k m á r [ m e g k e l l e t t v o l n a 
B é t s b e é r k e z n i , m é g i d e m e g n e m é r k e z 
v é n , az i t t k ö v e t k e z e n d ő A n g l u s d o l g o k 
tsak a' P á r i s i l e v e l e k b ő l v é t e t t e t t e k : -

A ' P a r l a m e n t u m b a n az a' nevezetestSr. 
t é n e t f o r d u l t e l ő a' M i n i s t e r e k n e k V 
Jövedelemtől való taksát i l l e t ő jovailásokra 
n é z v e , m e l l y f e l e t t már régó l ta igen heves 
v e t é l k e d é s e k f o l y t a k az a l só házban •, hogy 
e z e n j o v a i l á s , L o r d G a s 11 e r e á g h n a°k 
és a ' k i u t s t á r ' C a u c e i l á r i u s á o a k m i n d e n ipar-
k o d á s s o k m e l l e t t i s , 3 5 v o k s o k b o b álló 
t ö b b s é g g e l v i s z sza v e t t e t e t t , 's az Ellenke
z ő k g y ő z e d e l m e s k e d t e k . M é g n e m tudták 
L o n d o n b a n , h o g y f o g - é , vagy nem fog 
ez a ' n e v e z e t e s t ö r t é n e t v a l a m e l l y változást 
o k o z n i a' M i n i s t e r e k k ö z ö t t . 

E z a' Jövedelemtől való taksa nem re-
g e n j e l e s s ő t n e v e t s é g e s l o p á s r a adott al
k a l m a t o s s á g o t . Angliában az a' szokás, hogy 
m i k o r v a l a m e l l y városnak v a g y helységnek 
n é p e v a l a m e l l y k é r ő l e v e l e t k é s z í t i azt va-

, l a m e l l y k ö z ö n s é g e s h e l l y e n , a' város' vagy 
h e l y s é g ' h á z á n á l , k o r t s m á k o n , vagy kávé'-
h á z a k b a n i s , l e t e s z i k , h o g y m i u d e u olvas
hassa 's a' n e v i t a' k i n e k t e t t z ik felírhassa. 
I g y k é s z ü l t e k m o s t a n á b a n a' Jövede lemtő l 
v a l ó t a k s a f i z e t é s e l l e n v a l ó s o k kérő leve
l e k i s . Southamton v á r o s á b a n is letettek 
aláírás v é g e t t e g y k o r t s m á r o s ' szobájában 
e g y i l y e n k é r ő l e v e l e t : h a n e m valami tstn-
ta lán e m b e r e g y é j j e l e l l o p t a onné t . A 
d o l o g m é g a' P a r l a m e a t u m b a n i* előfordult 
F e b r u á r i u s 1 4 - d i k é n : d e M i n i s t e r R o s e 
tréfát ű z ö t t a' d o l o g b ó l , azt jova lván . tsu-
f o l ó d v a az E l l e n k e z ő r é s z n e k , h o g y jő I e * 
s z e n a' t o l v a j s á g o t , E l v e s z e t t K é r e 
l e m t i t u l u s a l a t t , az ú j s á g o k b a n kihirdet
t e t n i , é s h o g y a n n á l b i z o n y o s a b b a n , meg-
k e r ü l j ö n , jó j u t a l m a t Í g é r n i a n n a k , a ki 
k é z h e z s z o l g á i t a t j a ; Í g é r t e a' M i n i s t e r , hogy 
ő is m e g f o g j a m u t a t n i a' maga bőkezűsé
g é t , r é s z é r ő l 2 0 G u i n é k e t ajánlván ezen 

A ' f e l s ő h á z r a n é z v e ezt a' nevezetes 
k ö r n y ű l á l l á s t e m l í t i k , h o g y m i k o r ott. a 
n a p o k b a n L o r d B e d f o r d a z t a ' Í o v a l ! a 

t e t t e v o l n a , h o g y a' n e m z e t ' , á l l a p o t i g 
m e g v i s g á l á s á r a B i z t o s s á g o t k e l l k i n e v • 
7 1 P a i r e k t a l á l t a t t a k , a' k i k a bo 



B e d f o r d ' j o v a l l á s á n a k pártját f o g t á k , k i k 
között v a n n a k a ' K i r á l y n a k két íiai a'ri u s s é x i 
ésK e n t i I I e r t z e g e k , a ' K i r á l y n a k egy t e s t v é r e 
fia a' G 1 o u c e s t e r í H e r t z e g , a' W e l 
l ing ton ' t e s tvére Marcjuis W e l l e s l e y , 
a' K a t o n a K l u b ' E l ö l ü l ő j e Lord L y n c -
d o c h , és m á s n e v e z e t e s L o r d o k . 

Frantzia Ország. , 
H e r t z e g R i c h e l i e u a' Kirá ly ' n e 

v é b e n m i n d ké t k a m a r á k ' e l e i b e j e l e n t é s t 
vitt Mártz . 2 3 - d i k á n ^ H e r t z e g B e r r y n e k, 
a ' N á p o l y i K o r p n a ö r ö k ö s n e k Mária Karoli
nával l e j e n d ő házassága f e l ő l . M i n d k é t 
kamara m e g h a t á r o z t a , h o g y nagy k ö v e t s é 
get r e n d e l j e n a' K i r á l y h o z annak m e g k ö -
s z ö n é s é r e , h o g y ezt az ö r v e n d e t e s t ö r t é n e 
tet v é l l e k k ö z ö l t e i n i m é l t ó z t a t o t t ő F e l 
sége. . 

A ' K i r á l y ' t ö r v é n y p r o j e k t u m á b a n , m e l 
lyet a ' M i n i s t e r e z e n t á r g y r a n é z v e a' k a 
m a r á k ' e l e i b e t e r j e s z t e t t , e z e n t z i k k é l y e k 
fordultak e l ő a' h á z a s u l a n d ó k ' háztartására 
kívántató k ö l t s é g r e n é z v e : — i)szőr. A z o n 
kívül, a' m i m á r a' G o n s t i t u t z i ó s z e r é n t a' 
Királyi f a m í l i a ' s z á m á r a meghatároz t^ tva 
v a u , adattassanak a' h á z a s u l a n d ó k ' Jzárnara 
e sz t endőnként m é g i m i l l i ó F r a n k o k — íjsior. 
Ezen m i l l i ó b ó l v e g y e n e k a z ú j házksok a' k ö 
vetkező öt e s z t e n d ő k alatt tsak f é l m i l l i ó t . (Itt 
sokan í g y k i á l t o t t a k - f e l ' a' K ö v e t e k ' k a m a 
t j á b a n : N e m ! N e m ! ) — 3)szor. A ' há -

\ zassági k é s z ü l e t e k r e , t u d n i i l l i k a' lakadal -^ 
mi s z ü k s é g e k r e , ház i b ú t o r r a , az e z e n al
ka lmatosságga l k i v á n t a í ó d ó a j á n d é k o k r a , 's 
a házassági k ö t é s b e n m e g í g é r t e t e t t g y é m á n 
tokra , drága k ö v e k r e 's e g y e b e k r e , adat
tassanak a' P r i n c z i i'ek m é g k ü l ö n ö s e n e g y 
mi l l ió F r a n k o k . - : 

. A ' G e n e r á l i s D e b e l l e proces susa , a' 
* i a' K i r á l y n a k J ú l i u s 2 4 - d i k é n k iadot t vég 
zésében m e g n e v e z t e t v e v o l t , m a g á t - ö n k é n t 
fogságra adván , m o s t f o í y a' Páris i h a d i 
í télőszék m á s o d i k T a n á t s a e lő t t . M a g a a' 
nevezet t G e n e r á l i s , 's v a l a m i n t a' m e l l e t t e 
u g y az e l l e n e b i z o n y í t ó s z e m é l y e k is m e g 
f o g a t t a t t a k . A z o P r o k u r á t o r á n a k m e n 

t s é g e i Máfz. 24-dikére vo l tak határozta tva . 
A z e i s ő ü l é s b e n a' f e l e s é g e is v é g i g j e l e r i 
v o l t a' ha lgatók közö t t . 

A ' G e n e r á l i s D e b e l l e t i l l e t ő A k t á k 
k ö z ö t t ezek f o r d u l n a k e l ő : Ő G r e n o b l e ' 
v i d é k e i n l évén i g e n jó i n d u l a t t a l lá t ta tot t a* 
K i r á l y h o z v i se l t e tn i , a' m i d ő n i l y é n p a r a n - -
t s o l a t é r k e z e t t h o z z á : —- „ G e n e r á l i s D e 
b e l l e Ur h a l a d é k n é l k ü l V a l e n c e v á 
r o s á b a , fog m e n n i , 's ot t a' D r o m e d e -
p a r t a m e n t b é l i v e z é r s é g e t által v é v é n , a' 
Császárnak " h o z z á é r k e z e n d ő p a r a n t s o b t a i t 
t e l y e s í t e n i . A z u t á n m i n d e n s e r e g e k e t ú t 
n a k fog o n n é t i n d í t a n i L y o n f e l é , ' s M á » 
j o r Duchampnak is k ü l ö n ö s e n a j á n l a n i f o g 
ja e z e n r e n d e l é s n e k v é g r e hajtatását . A z t 
i s k ö z ö n s é g e s s é t é t e t t e t i , h o g y Császár & 
F e l s é g e l e g n a g y o b b e l ragadta tás sa l f o g a d 
tatot t m i n d e n ü t t , é s a' s e r e g e k az ő F e l s é 
g e ' látására e z e r s z e r h a n g o z t a t t á k e z e n ki 
á l t á s t : É l j e n a' C s á s z á r ! — " 

„B e r t r a n d , N a g y M a r s c h a l , V i c e 
> „ M a j o r - G e n e r á l i s . 

• A' s z e m é l y e s b i z o n y s á g o k t ö b b i r e í g y 
n y i l a t k o z t a t t á k - k i m a g o k a t : — „ D e b e l 
l e , e z e n p a r a n t s o l a t o t v é v é n , v a l ó s á g g a l e l 
m e n t V a l e n c e v á r o s á b a ; ú t j á b a n Sok 
n y o m t a t o t t P r o k l a m á t z i ó t osz to t tk i . A ' V a-
l e n c e i t i sz tv i se lő i karok őtet e l e i n t é n n e m 
akarták b e f o g a d n i , ^s ő tsak a z u t á n m e -
h e t e t t - b é o d a , m i n e k u t á n n a a' K o m m a n d á n s 
B á r ó Q u i l l a u e l t á v o z o t t o n n é t . Ott a* 
Royal i s ta s e r e g e k n e k e l s z é l e s z t é s é b e n f o g - ' 
l a l a t o s k o d o t. M á r t z i u s 26 - d i k á n I 8 1 Ő -
b e n e g y l e v e l e t irt D e b e l l e az E k m ü h -
l i H e r t z e g h e z (Davousthoz) az a k k o r i H a 
di M i n i s t e r h e z , m e l y b e n azt írja e n n e k , 
h o g y ő a' Drome d e p a r t a m e n t b é l í v e z é r s é - • 
g e t á l tal v e t t e , a' Császárnak m i n d e n pa-
rantso lata i t t e l y e s í t e t t e , 's őtet m a g á t m i n 
d e n e k r ő l s z e m é l y e s e n tudós í tot ta ; és h o g y • 
e z e n ' d e p a r t a m e n t ' l a k o s a i , v a l a m i n t s z i u -
t é n a' Dél i t a r t o m á n y o k b a n l é v ő m i n d e n 
R e g e m e n t e k a' Császárhoz n a g y h a j l a n t l ó 
s á g g a l v i s e l t e t n e k , h a n e m m é g s e m t e h e t 
n e k s e m m i m o z d u l á s t , a z é r t , h o g y m i n -



denütt R o y a l i s t á k á l t a l v á g y n a k k ö r ű l v é t e t -
t e t v e . A ! G r e n o b i e i , V a l e n c e i , M o n t e l i -
mart i , és P á r i s i b i z o n y s á g o k , m i n d a' D e -
b e l l e m e n t s é g é r e c z é l o z t a k . M i n n y á j o k -
n a k b i z o n y s á g t é t e l é b ő l a ' j ö t t - k i , h o g y ő k n a 
g y o n t s u d á l k o z t a k , m i d ő n h a l l o t t á k , h o g y De-
belle f e l v á l o l t a a ' V a l e n c e i K o m m e n d á u -
ságot. A z t a' va l lá s t is t e l t é k r o l l a , h o g y 
sok p o l g á r o k n a k é l e t é t m e g t a r t o t t a , 's a' 
hazaíuk k ö z ö t t v a l ó h a d a k o z á s t , a' h o l l e 
hetett m i n d e n ü t t e l t á v o z t a t t a . — A ' Bona
partétól D e b e l l é h e z k ü l d e t e t t p a r a n t s o 
latok is k ö z ö n s é g e s e n f e l o l v a s t a t t a k az í t é 
lőszék e l ő t t : d e m i n d e z e k oly é r t h e t e t l e 
nek v o l t a k , h o g y a' R e f e r e n s maga is b o s z -
Szankodott, m i k o r f e l o l v a s t a ő k e t . 

, B e 'l g i u m. 
O A u s t r i a i C s á s z á i i F ő H e r t z e g s é g e k 

Mártz . 2 1 - d i k é n d é l u t á n B r ú ' s s e l b e azt 
a' G u d u l a' s z é p t e m p l o m á t n é z e g e t t é k -
m e g , m e l l y a' G o t h u s o k* é p i t é s b é l i m e s 
t e r s é g é n e k egy i g e n b e t s e s és r i tka m u s t r á 
j a . Az u t á n n é h á n y n e v e z e t e s e b b t s i p k e -
f a b r i k á k a t i á t o g a t t a k - m e g , M á r t z i u s 2 2 - d i -
k é n a' W a t t é t l o d i ü t k ö z e t n e k h e l í y é r é 
vették ú t j o k a t . — 

Angliában v a l a m i 3 0 0 , f a m í l i á k v e t t e k 
m a g o k n a k p a s s u s t a' B e l g i u m b a v a l ó á l t a l -
j ö v e t e l r e , a' k i k a' L o n d o n i l a k á s t Brüs-
sclivel a k a r j á k f e i t s e r é l n i , a z é r t , b o g y itt 
o l t s ó b b a n é l h e t n e k , m i n t o t t . V a l a m i tooo 
s z e m é l y t t e s z n e k m i n d , e g y g y ü t t , t u d n i i l 
l i k g y e r m e k e i k k e l 's m i n d e n h o z z á j o k tar
t o z ó k k a l e g y e t e m b e n , 's m i n n y á j a n g a z d a g 
sorsú, e m b e r e k . . — A 1 K i r á l y ' e g y g y i k fia 
a' K e n t i H e r t z e g i s Brüsselben n y o m ú l t -
meg ezen, n a p o k b a n , 's m i n t h o g y háza t i s 
vett ot t , , g o u d o l j á k , h o g y j ó d a r a b - i d e i g 
ott akar lakni . . ( E z az a' fia az Á n g l u s K i 
r á l y n a k , k i r ő l a z t i r t u k f e l j e b b , h o g y a' 

n e m z e t ' á l l a p o t j a ' megvisgá l ta tásánák szűk-
s é g e s v o l t á r a v o k s ó l t az O p p ó ' s i t z i ó ' 
t a g j a i v a l e g y e t e m b e n . Ez t a' voksolást ő , 
m á s n a k m e g h a t a l m a z á s a által vitte vé°-! 
h e z . ) " ;

 0 

F e b r . 2 - d i k á u i g e n k ü l ö n ö s és rendkí
vül v a l ó t ö r t é n e t f o r d u l t e!ő a' természet' 
o r s z á g á b a n , S z ö v e t s é g e s B e l g i u m n a k Z w o l l 
n e v ű v á r o s á n á l . V a l a m i f é l óráig úgy moz
g o t t a v í z , h o g y i d e 's tova hányta a' nagy 
h a j ó k a t . A ' V e c h t é n l é v ő j é g , rettentő 
n a g y t s a l t n n á s s a l m e g h a s a d o t t . A' szel te
l y e s s é g g e l n e m fútt . Ez é p p e n akkor tör
tént Hollandiában , m i d ő n Lisbonában,Ma-
derában, 's az Atlanlicum t e n g e r e n , a'*főid 
alatt n a g y m o z g á s u r a l k o d o t t . 

Legújabb Dolgok. 
A ' F e l s é g e s A s z s z o n y u n k ' betegségé

ről m a k e d v e z ő b b t u d ó s í t á s o k jövénék-k i , 
A ' V e r o n á b ó l M á r t z i u s ' 3 0 - i k a n indult 
j e l e n t é s e k s z e r é n t o l y a n j o b b u l á s t érzett ő 
F e l s é g e , h o g y m i n d e n e k n e k sz íveket azzal 
a' r e m é n s é g g e l t ö l tö t t e - e l , h o g y betegsé
g é n e k f e n y e g e t ő d z ő b b s u l l y á n már által 
e se t t l e g y e n . A z n a p ' es tvé l i 7 ó r a k o r ilyen 
B ü 1 l e t i n t a d t a k - k i az O r v o s o k ' : — " 

, ,A ' m a i n a p o l y k e d v e z ő m ó d o n telt. 
e l C s á s z á r n é ő F e l s é g é r e n é z v e , h o g y ket 
ó r ^ . n y ú g h a t o t t i s ő F e l s é g e , me lyhezkép
p e s t e n n y i v e l i s i n k á b b a' jpbbúlás ' útjára 
t é r ü l t a.' v e s z e d e l m e s b e t e g s é g , 1 's t e lyes re-
m é n s é g g e l l e h e t ü n k az ő F e l s é g e óhajtott 
m e g g y ó g y u l á s a eránt. . 

A ' P á r i s i m á s o d i k katona ítélőszék 
M á r t z . 2 4 - d i k é n k i m o n d o t t a Generá l i s k e 
b e l l é r e a' h a l á l o s Í t é l e t e t , tudtára adat
ván e g y s z e r s m i n d azt i s , h o g y ha tettzik 24 
ó r á k n a k e l t e l é s e e l ő t t , R e v i s o r i u m (meg 
v i s g á l ó í t é l ő s z é k } e l e i b e a p p e l l á l h a t . 

Április 3 - dik napján adtak 100 F o r i n t Húszas pénzért 3 3 8 J / 4 forintot fáltc-W 
laban. Egy Császári aranyért 15 Jt. 3 8 kr. 


